Chapter 4

Second Declension Masculine Nouns

4.1 Nouns are names for things (book, dog), persons (girl, John), places (field, Paris), qualities (truth) .
In a sentence, nouns can be used to tell us "who" is doing what (the action of the verb) to "whom", with
"what".

e.g. "The dog chased the cat up the tree."

English nouns usually show "Number" : Singular (one thing or person) or Plural (more than one).
They may do this by changing in several ways.
e.g. dog, dogs; man, men; mouse, mice; child, children; leaf, leaves

Greek nouns will do the same sort of thing but, thankfully, there are fewer variations in the way a plural noun
is formed from a singular.

In both English and Greek there are three "grammatical genders" associated with nouns :
Masculine, Feminine, and Neuter.

The grammatical gender of an English noun is usually the same as the sex of the thing named.
Masculine : boy, lad, stallion, boar, bull, John, Peter, colt, ram, master, hero
Feminine : girl, lass, mare, cow, Mary, Jane, filly, ewe, mistress, heroine, vixen
Neuter : book, table, patience, word, animal, tree, field, metal

The grammatical gender of Greek nouns is less tied to the sex of an object.

They are grouped into families of nouns with the same endings - the families are called ''Declensions

For example, there is a large group of nouns which all end in -0G. This family includes many masculine
names such as Iletpog, ITawdhog, Mapkoc. So this whole family of nouns ending in -0G is treated as
masculine (with a few exceptions, which we shall meet in a later chapter).

n_n

The association of "0" or "u" with a masculine grammatical gender is also found in

Latin amicus - friend dominus - master Petrus - Peter
Spanish : amigo - (boy) friend hermano - brother Pedro - Peter
Italian amico - (boy) friend fratello - brother Pietro - Peter

English and Greek nouns have a system of "cases" which show how a noun functions in a sentence - as the
subject (doing the action), the object (receiving the action), the indirect object, or a possessive.
Over the centuries, English has lost much of its original case system, and now relies on the position of a noun
in the sentence to give some of this information.

e.g. "The dog chased the cat." is not the same as "The cat chased the dog."

English does retain a few remnants of the case system :
e.g. "I'saw her" - "I" is the subject, and is said to be in the "Nominative" case,
"her" is the object, and is said to be in the "Accusative" case.

"She saw me" - "She" is in the nominative, "me" is in the accusative.

Modern English only has one other case - the Possessive, or Genitive - showing belonging.
The English genitive originally had the ending "-es", but the "e" is no longer pronounced, and has been
replaced by an apostrophe.

e.g. "The dog's bone . . . " was originally "The dogges bone"

English now uses prepositions such as "to, for, by, with, from, in" to show the indirect object.
e.g. "The girl gave a bone to the dog."

The ancient Indo-European languages had a case-system with many more cases than have survived to the
present. As the languages developed, they tended to drop some cases.

Classical Latin has endings for the nominative, vocative, accusative, genitive, dative (to, for), and ablative
(by, with, from), and a rarely used locative (place where).

Classical and New Testament Greek have endings for the nominative, vocative, accusative, genitive, and
dative (to, for, by, with, from); the ablative function was assimilated into the dative.

Modern Greek has dropped the dative, and uses a genitive or accusative with a preposition.

In both Latin and Greek, the vocative (addressing someone or something) often has the same form as the
nominative. It is often omitted from grammatical tables.
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4.2 The Second Declension - the -0¢ family of nouns.

The basic pattern for the second declension is

Case Singular Plural
Nominative STEM-0¢ STEM-01
Accusative STEM-ov STEM-0v¢
Genitive STEM-0v STEM-®v
Dative STEM-@® STEM-01¢

NOTE the iota-subscript under the ending vowel in the dative singular, and the =@V ending of the
genitive plural. These are part of a regular pattern which will occur in other families of nouns.

For N)YOQ, (a word) the forms are

Singular Plural
Nom. a word AoYOG Aoyot  words
Acc.  aword Aoyov AOoYOVG words
Gen.  ofa word Aoyov AOY@V of words
Dat. to, for, by, with, from, in a word Koyog KOYOlg to, for, by, with, from, in, words

The genitive singular AOYOV is translated as "of a word" or "a word's"
The genitive plural AOY@V is translated as "of words" or " words' "
The dative singular A\OY® can be translated as "to/for/by/with/from/in a word"

The dative plural AOYO1G can be translated as "to/for/by/with/from/in words"
- the context will guide the translation.

Practice. Cover up one column. Then read aloud and translate, first Greek to English, then English to Greek,
until you can do it easily. Some words from Vocabulary 4.11 are used.

[TowAog Aeyet Aoyov.

[Tetpog PAremer Aoyov.

Moapkog dkovel Aoyov ;
GVOYIVOGKOUEV AOYOUG.

AKOV® AOYOV.

Aeyete AOYOLG AOEAQW.

[MowAog ko IleTpog ypapovsy Aoyoug.
MapbOa ypagpel Aoyovg avOpmmTOLG.

. U@V 0L Agyel Aoyov.

10. dvaywvookovoty Aoyovg Iletpov.

Paul says a word.

Peter sees a word.

Does Mark hear a word?
We read words.

I hear a word.

Y'all say words to a brother.
Paul and Peter write words.
Martha writes words to men.

00N U AW

Simon does not say a word.
They read Peter's words.

4.3 The Masculine forms of the Definite Article : 0
The Definite Article "the" has a set of endings very similar to those of A0YOG
For 0 A0YOG (the word) they are

Singular Plural
Nom. the word 0 Aoyog ol Aoyot the words
Acc.  the word TOV AOYOV TOVG AOYOVG the words
Gen.  of the word TOV AOYOL TOV AOoY®V  of the words
Dat. to for by with from T® AOY® TOG A0YOlS  to for by with from

the word the words

Greek often uses the definite article with personal names - it is more polite to say "0 Iletpog"

etc., than to just use a personal name. Similarly, God is "0 0€0g".

Practice - until you can read and translate easily

1. 0 mpeosPutepog AVAYIVOOKEL TOV AOYOV. The elder reads the word.

2. 0 Iletpog PAemer OV AdEAPOV. Peter sees the brother.

3. 0 Twavvng Pantilel tov dvOpwmov. John baptizes the man.

4. ol AvBpmOTOL YPAPOLGY TOLG AOYOLG ; Do the men write the words?
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5. 0 Kvprog akovel Tovg Aoyovg Tov Iletpov.  The Lord hears Peter's words.
6. 0 Bgog ovK E€xPaAiier Tovg AvOpwTOLC. God does not throw the men out.
7. ol 40eAPOl H100GKOVGY TOLG VIOVG. The brothers teach the sons.

8. 0 TokmwPog AvaylvmoKeL TOV AOYOV ; Does James read the word?

9. 0 viog Tov Bgov AvEL TOV SOVAOV. The son of God looses the slave.
10. PAemovoty o1 410KOVOL TOVG AYYEAOVG ; Do the servants see the angels?

4.4 The Masculine forms of the Third Personal Pronoun ""he" : avrtog
a0TOG uses exactly the same endings as AOYOG

Singular Plural
Nom. he a0TOG avTot they
Acc.  him avToV a0TOVG them
Gen.  his aTOV aTOV their
Dat. to/for/by/with/from/in him 0T a0TO1G  to/for/by/with/from/in them

The plural "they" can refer to a group of men, or to a mixed group of men and women.

There is a separate word for a group of women - we will meet that in chapter 8.

Because the verb endings also tell us the person, Greek uses the personal pronouns mainly for emphasis or
for clarity in expression.

NOTE - for those who want to read Homer - ancient Greek used another set of words for the third personal
pronoun, and used forms of OOTOG as the Emphatic Pronoun, e.g. "He himself did it." By the time of the
New Testament, 000TOG was used for both the third person personal and the emphatic pronoun.

eg.  avtog O Beog. .. God Himself . .

Practice - until you can read and translate easily

1. adTOC AVAYIVOOKEL TOVG AOYOLG TOL Beov.  He reads the words of God.

2. 0 Toavwng Partiler avtov. John baptizes him.

3. Prem® TOV AOEAPOV OVTOV. I see his brother.

4. 6 dWBOOKAAOG AEYEL TOLG AOYOVLS OVTOLS. The teacher speaks the words to them.
5. 00TOl AQUPOVOVGIY TOV GOEAPOV ODTMV. They receive their brother.

6. 0 XploT0G OOUCKEL TOVG AOYOVLS OVTOLS. Christ teaches the words to them.

7. PAemEL oOTOVG &V T OVPOVE. He sees them in heaven.

8. avTog 0 B€0g AKOVEL TOVG AOYOLG OVTMV. God Himself hears their words.

9. OWOWWOJGKS’CS TOVG KOYOUQ avToL ; Do you (plural) read his words?

10. 00 PAemelg tov Bpovov avTov. You do not see his throne.

4.5 The name of Jesus : Incovg - The name of Jesus is declined: Nom. 0  Incovg
Acc.  tov Inoovv
Gen. tOovL ‘Inoov

Dat. 1@ ’Incov
Practice - until you can read and translate easily

1. 6 Inoovg PAemer tov ovpavov. Jesus sees/looks at heaven.

2. adTOl AKOVOVLGLV TOVG AOYOVG TOL ‘Incov. They hear the words of Jesus.

3. avTtog o0 Aegyel TOLG Aoyovg T Incov. He does not speak the words to Jesus.

4. 6 Toavvng Parntiler tov Incovv ; Is John baptizing Jesus?

5. 0 Inoovg d1d0oKEL TOVG AOYOUG T® AV®. Jesus teaches the words to the people.

6. GVOYIVOOK® TOLG AOYOLG TOL ‘Incov. I read the words of Jesus.

7. ot mpecPutepol AapPovovsty tov Incovuv. The elders receive Jesus.

8. 0 dwkovog Aeyel 1@ ‘Incov. The servant speaks to Jesus.

9. awtog 0 Incovg AapPover Tovg SoKOVOLG.  Jesus himself receives the servants.

10. Ypa@elg Touvg Aoyovg tov ‘Incov ; Are you (singular) writing the words of Jesus?
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4.6 The Vocative - There is one extra case, the Vocative, which is often omitted from grammar tables.
The vocative is used when addressing someone, so is often used with an Imperative (giving an order, making
arequest). e.g. Peter, come here!

In most families of nouns, the vocative has exactly the same form as the nominative.

However, the Second Declension masculine nouns have a vocative singular which ends in =€

The vocative of Inoovg is Incov - which gives us the English form "Jesu".
The vocative is used in the liturgical text known as "The Kyrie" :

Kvpie érencov, Lord have mercy,
Xpiote ghencov. Christ have mercy.

A further complication is that the Definite Article does not have a separate form for the vocative,

and if it is used in conjunction with someone's name or title, it forces the noun into the nominative form :
Kuple O Beog Lord God (Revelation 11:16 15:3, 16:7)

NOTE : If reference is made to a New Testament passage with the word "see" it indicates that the Greek
given in the example has been changed from the original (grammar or vocabulary may be simplified).
Ellipses . . . indicate that one or more words have been omitted

4.7 Sentences for reading and translation

1. adtog 60 Xpiotog SOUCKEL TOVG GMOGTOAOVG KOl ONVTOl H100CKOLGY TOV AQOV.

avtog PAemer tov Bpovov ToL Beov €v Tolg ovpavolg GAL oV PAemel Tov Beov.

0 viog tov Begov AapPaver TOLg AYYEAOLG &V T® OVPAVE.

0 Towavvng kot 0 Tak®wPog ypa@ovsty Tovg AOYOLS TOV KLPOV GAA O ANOG OVK
AVOYIVOOKEL ODTOVG,.

YPOPOLEV TOVG AOYOVLS TOIS AOOLG KOl adTOl AdpBovousty adTovg.

[Tetpe, Pantilelg tov dovAov ;

Aoppavete ToV S100CKOAOV Kot 0DTOG SO0C0KEL TOVG AOYOLG TOL Beov.

Xpiote, O1000KEG TOV A0Yov TOov Bgov OIS AvOpOTOIS ;

GKOVETE TOLG AOYOVG TOL Incov Xpwrou KOl YPOQETE AVTOVG.

10 BAem® TOV AyyEAOV TOL KLPOL GAL OVK GKOL® TOVG AOYOLS OVTOV.
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4.8 Writing Practice : Write the Greek several times, while saying aloud ~(Matt. 6:9)

[Matep Muov O &v 1015 0VPAVOLS, Our Father, the one in the heavens.
aytuonto 1o dvopo Gov, Let your name be sanctified.

TOTEP 1is the vocative form of TATNP - father

4.9 New Testament Passages for reading aloud and translation

Romans 1:1, I Corinthians 1:1, Galatians 1:1, Ephesians 1:1, Philippians 1:1, Colossians 1:1
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

KANTOG called (from KoAew - Icall)

APOPICUEVOS being set apart (from dpopi{w - Iseparate, set apart)
evayyeAov Gospel, good news ( the prefix €0- means well, good)

o BeAnpartog through / by the will ( Oelnuo. = will, wish)

o Beov maTpog through / by God (the) Father

TOL éYSIpOWTOQ the one having raised (the one who raised) ( from £yeipw - I raise)
€K VEKPWV from the dead (men) ( VeKpOG = dead, O VEKPOGS = corpse)
TO1G ovo to the ones being (to those who are)

TLOTOLG to (the) faithful ( TOoTOG = faithful)

TOGWY TOLS (Y101 to all the saints ( &y1og = holy)
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4.10 Vocabulary to learn

Greek nouns are listed in dictionaries in their nominative singular form, followed by the ending for the

genitive singular and the grammatical gender. So the dictionary listing for AOYOG is AOYOG -0V O (or "'m")
For now, we will learn the nominative form of the noun with the definite article.

0 &YYSXOQ messenger, angel

0 dylog holy person, saint

0 aderpdg brother ( Philadelphia = "the city of brotherly love")

0 AavOpwmog man, human being ( hence anthropology)

0 AmOGTOAOG apostle, ambassador

0 O1aKovog servant, deacon

0 Ouwdokalog teacher

0 dodAog slave, (bond)servant

0 émiokomog overseer, bishop

0 0gog God ( hence theology)

0 Opdvog throne

0 KkOGHOC cosmos, world

0 kOplog Lord, master

0 Aaog people ( the laity are "the people of God")

0 Adyog word ( hence the English words which end in -ology)
( Loyog meant more to the Greeks than just a written word - it could also mean the
"essence" or the idea of the thing named in a word)

0 vekpog dead (man), corpse

0 oVpaVOC heaven, sky ( the planet Uranus was named for the god of the sky)

0 mpeoPitepog elder ( the Presbyterian Church is governed by Elders)

0 Ui(’)g son

0 Xpiotog Christ

0 motp father ( warp is the Nominative. Do not attempt to use other cases yet)

a0ToG he

0 the

TOTOG faithful ( usually an adjective, but can also be used as a noun)

EYm I

SOVALL® I serve, I am of service to ( takes a Dative)

anod, am, d(p' from, away from ( takes a Genitive)

o, ot through, by ( with Genitive)

o4, ot through, on account of ( with Accusative)
oLV with ( takes a Dative)
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